	
	
	8(прод-е)

Болгария-Д.Рачки – исслед-е КиМ пробл-ки.»История Болгарии»с н.11до к.14в.

1869-в Румынии болг.научное общ-во.1878-в Софии-нар.библ-ка,откр.училище,преобраз.в унив.Любен Каравелов – писатель,первый болг.исслед-ль1861-фунд.сб-к «Б.нар.песни» - Д.и К.Милодиновы,ок.600 образцов фольклора,придания,игры,обычаи.Стал учебником болг.яз.Марин Дринов – историко-фил.фак.МУ,раб.в России.»Истор.взгляд на б.церковь»концепция происх-я др.болгар:протоболг,кот.сч-ся основной и в совр.славяновед.Теодоров-Болан-автор 900исслед.,ректор Соф.унив-та.Б.Цонев-история,диалектология,критика.»Классификация б.памятников»

Словения-Ф.Ниглашич – «Сравнит.словарь слав.языков»,этимолог.словарь.развивал сравнит.языкозн-е.Матиа МуркО – анализ.произв-я нар.эпоса,сопост.с рус.и болг.
Польша – А.Брюкиар-«Свентакширские проповеди»,монографии «История п.яз.», «История п.л-ры»

	4.Национальное возрождение южнославянских народов и его значение для развития славяноведения.

В 18 веке нек. гос-ва зап. и юж. (Сербия, Болгария,Босния,Черногория,Герцеговина, Чехия)были лишены независимости.Часть населения на Балканах обращ. в магометанство.Болг.попала под греч.влияние,греч.церковь контролир. болг.Упадок интеллиг.и языка. Исключение – Польша.18 век- век просвещения(идеал-один яз.,одно законод-во,одна нация)Славянское нац.возрождение-движение за незав-ть,возр.культуры(2п.18в-1878г.)
1период(2пол18в)начало д-ти будителей,попытки кодификации нац.языка;

2п-д(н.19-1848-49)революции по всей Европе,активиз.нац-освоб.движения,борьба за яз.незав-ть,развив.нац.л-ра,1ые сб-ки нац.фольклора,осн.научно-просветит.учреждения-славянские матицы,попытки кодиф.языки
3п-д(50-70г19в)нац.языки утвержд.в правах,произ.кодиф-я языков,становление науч.терминологии.

Важной стала защита культуры.К-ра б.осн.ср-вом выр-и нац.духа.Борьба за нац.язык.Письменность б.не нормирована – везде свои диалекты.

2п.18в.-возр-е в Болгарии.Паисий Хилендарский «История славяноболг.»Величие болг народа в прошлом,пыт.сохр-ть болг.нац.яз.=>борьба за незав-ть,всеобщее книжное просвещ-е.Программа возрождения Паисия Х.:1.развитие языка2.борьба за освобождение3.всеобщее книжное просвещение.Развитие болг.историографии.

Начало сербского возр-я связано с Россией.Церковь формир.взгляд на Р. как на единоверную опору.С 16в. нарастало влияние Р.,к 18в. богослужение по московскому образцу.Основа-русский(акцент церк)+сербские слова-конгломерат-р-церк-славянский(с18-с19)-ост-ся лит.языком сербов.
Абрадович.Язык-ср-во,а не цель.

Захарий Орферин,Иован Раич уподобил общ-во чел.организму.История призвана рассказать др.народам,величие корней в прошлом.опирались сербские историки.

Хорваты нач.обращать интерес к языку.Андриа Качич «Приятный разговор слав.народа»стилизовал под народный эпос,хронолог посл-ть,источники сведений,цитат;объед историю,худ. и эпос.
	5.Национальное возрождение западнославянских народов и его значение для развития славяноведения.
(периодизация - см.4 вопрос)

Чешское возрождение(70г18в-к.19в)акт деят-ть нац.просветителей-будителей,борьба за возр-е чешского языка(носит.был простой народ,интеллигенция говор.на нем,лат)

Основоп.чешский славист Добровский,его труды-импульс к возрождению;родным яз.б.немецкий,но Д.сч.себя чехом,труды писал на латыни.Важн.труд-«Грамматика чеш.яз»(1809)где Д.разработал морфолог.нормы языка;в основе чеш.яз – добелогорский пер-д языка.в осн.кодифиц.языка был язык 16в.

Д.язык лег в основу чешского литер.яз.

«Нем-чеш словарь»Д – отриц отн-е к неологизмам,заимствованиям.

«История чеш.яз.и лит-ры» - периодизация лит-ры и языка,предлож.классиф.слав.языков:русский,польский

(в нем диалект силезский), иллирский(в нем сербский,болг,словенский,долматинский и хорматский,чешский(в нем моравский и словацкий диал).

Сб. «Славин» и «Слованка» - 1е славистич.журналы,затем изд.томом(Славин) и стали 1й слав энциклопедией с очерками о слав ист., лит-ре;»Слованка»-грамм.вопросы,лит.обозрения,этнография,лит-ра,история.

Копитар – 1 из основоположников слав.науки. «открыл» словенский народ.Издал сборник «Клоца» с кр.грамматикой старославянского языка;»Фрейзингский сборник»,изучал ватиканский кодекс.

Перепис.с Добровским=>корреспонд.компенсир.недостаток науч.л-ры.

Кон.18в – просвет.идеи пришли в словацкие земли.Словаки насел.территорию в составе империи Габсбургов=>у них не было гос-ти.Родной яз не преподавался.До 18в отсутств.нац.лит.яз. Исп.латынь,чешский,нем,венгерский(латынь сохр.до сер.19в)

Общ-во раскололось:протестанты хотели сохр.чешского яз, католики – созд.словацкого.

Польша – не отн-ся.На пер.возрожд.,т.к. яз.и к-ра развив.поступательно и непрерывно.Ед.ср-во после потери нез.-нац.язык.

Достижение польской филологии – словарь Богомила Линде – нормы нац.лит.яз. Польские слова сопост. с др.слав.и лат. Сравнит.метод подачи материала.


	6.Славистические исследования в России в 18-начале 19в.
Становление нац.науки.1725-открытие АН=>изучение славян.В Р.не было дост.претендентов.Вз.заруб.:Иоганн Коль (каф.церковн.истор.,писал словари,в Герм.нап. «Введение в ист.ил-ру славян» - происх.и родство слав.яз.-1ый опыт ист.лит.исслед.слав.письменности)

Герард Фридрих Миллер-придворный историограф,ост.навсегда в Р., 1ые публикации древнерус.летописи по изводам.Благ.ему вышла 4хтомная «История Российская»Татищева;связ.с нормандской теор.:в основе рус.гос-ти – варяги. Ломоносов выст. против доклада М(уничтожить как чрезвычайно вредный)
Август Шлёцер-дом.учитель М,изучал русск.,церковнослав.языки,заним.сравнит.хар-кой языков. – предвестн.сравнит.языкознания.»Всеобщая нордическая? история»,где опис. все слав.народы и этнографически описал Сев.Европу. Воспр.сербов и хоравтов как 1 народ,счит. болг.яз самостоятельным,различ. нижнелужицкий и верхнелужицкий, понимал единство языка чехов и мораван,доказ. родство славян – предшеств.Добровского.

Тредиаковский-интерес этимол.слав.яз.В его теории много подгонов.есть и значит.наблюд.

В.И.Татищев работал над «Историей…»обращ.ко многим источникам о славянстве(легенда о Лехе,Чехе,Руссе б.пост.Татищевым под сомнение – впервые в рус.историогр.)Нач.созд-ть словари и грамматики.

«Церковный словарь»Петра Алексеева – этимолог,,этнографич.Заложил основы филологии,этимол,этнографии.

Учреждение Российской Академии в 1783-изуч.рус.яз.и словесности,сост.словаря(толкового),граммат. Много членов АН

19в-Академии объед. =>2еотд.русского яз.и словесности(ОРЯС)

«Словарь Акад.Росс.»-6 томов,изд. в теч. 11 лет (1789…)Устанавл.лекс.нормы русс.лит.яз.

М.В. Ломоносов-важный этап русской словесности.Заним.пробл.филологии,критики,стихослож,стилистики.Основат.рус.филологии
1757-«Росс.Грамматика»Л.разграничил старослав.и русский яз.,а древних прародитель – словенский.

1758»Учение о 3х стилях русского лит.яз» 

Предисловие о пользе книг церковных:высокий стиль:оды;средний:театр.представл.,элегии,письма;низкий:комедии,эпиграммы – живая нар.речь.

	7.Становление университетского славяноведения в России.Научная деят-ть первых русских славистов.

В 19в в общ-ве б.осознана необх-ть появления слав.кафедр.С1811г в МГУ действ.кафедра славяно-российской словесности.Основа-церк-слав.яз.1835-новый универс.устав.Пет.,Моск,Харьк и Каз.унив.-слав.каф-ры.Реш.отпр-ть за границу:М-Бодянский,Х-Срезневский,П-Прайс,К-Григорович.1839-42-Ср,Пр и Б отпр.за границу.Ж «Министерство народного просвещения».Для чехов и словаков русские слависты б.силой,кот.м.объединить всех славян.Познак-сь с историей,этнографией,Обширная география поездки=>богатейшие библиот.

О.М.Бодянский – магистр слав.филологии(дисс.»О нар.поезии слав.племен»)Сравнит-истор.анализ фольклора.сд.единств. перевод «Слав.древностей»Шафарика.1855-докт.дисс.»О времени происхождения слав.письмен».Сотрудничал с общ.истории и древностей российских.Чтение в общ-ве.С 1846 по 4 книги ежегодно.Редактор.

П.И.Прейс в 1843 приступил к работе в Пет.Специалист по литовскому яз.Умер в молодом возрасте,оставив богатейший архив.

Срезневский развивает славистику в Х.унив-те:фольклор,этнография,языки,лит-ра.1846-исслед. «О языческом богослужении древних славян» =>доктор славяно-русской филологии.Древнейшие обычаи,обряды,слав.лит-ры.Истор.очерк сербо-лужицкой лит-ры.После смерти Прейса переб-ся в Петербург.Переворот в интересах:проблемы истории русского языка.»Славяно-русская палеография».

В.И.Григорович-1842-дисс.»Опыт изложения лит-ры славян».Попытка осмысления фактов.Проблема слав.взаимности.Б.20 лет занимал каф.в Казани,Москве,Одессе,препод.почти все слав.яз,1ый препод болг.яз.Осн-ль болг.диалектологии в русс.науке.Изучал связи древних славян с Византией.

60-е г. – интерес к слав-ке,появл.научные общества,созд.кафедры истории слав.стран.

50-60е-процесс обработки сведений.Расшир.направл-я славист.иссл-я.

Слав.съезды:1848Пражский1867Московский.Реформа 60-х нормализовала деят-ть кафедр,откр-сь новые унив-ты(10)Выд. история сл., литературоведение,языкозн.Кафедра делится на 2,закрепляя дифференц.:история сл;языков и литератур.В МГУ общество истории и древностей Росс;Моск.археолог.общ-во;географич.общ.
	8.Славистические иссл-я втор.пол.19-нач.20в.у зарубежных славян.

Слав.фил-я игр.огр.роль:вл.на рост нац.самосозн-я,на становл-е литератур.

Чехия-наиб.благопр.усл-я для распр-я славистики.После рев-и – новый этап возрожд-я,форм-ся новые стр-ры науки,разл.организации.Действ.Пражский унив,кот.разд-ся на чешск.и нем.Сформ.АН-научн.центр Чехии.Сохр-ся интерес к слав.древностям.Важная тема-КиМпробл-ка (Пастернак,ВОндарк),тема слав.взаимности.Издание сбоников нац.фольклора.

Ян Гибавер-крупн.фил.,его занимали все слав.страны,показ.универсальность славистики.»История чешск.грамм-ки»(опис.фонетики,морфол.,словообр.по древним ист-кам)

Интерес к проблемам слав.взаимности.Первольф-концепция:1слав.народ-единый народ.Фунд.труд на рус.яз.»Славяне»-проблема слав.вз-ти:одни корни.,культ,языковые.1том-очерк слав.культуры(быт,поэзия,мифолог)2т.-развитие слав.идеи в л-ре;3т-анализ слав.идеи в пол.и культуре славян.

К к.19в.в Ч.появ.новое поколение ученых.Они интер-ся истор.,яз.,историей яз.Пастернак изуч.КиМ проблему,собрал и проанал.осн.ист-ки,опубл.жития,др.докум.Йосаф Вайс – обл-ть текстологии,вклад изданием Еванг.от Марка.

Ян Махал-исслед.мифологию «Очерк слав.мифологии»Дал опис.всех богов и духов.Удел.вним-е и совр.л-ре (Пушкин,Толст,Дост)Ирж Попивка – миф.,идеология,др.л-ра,изуч.нар.сказки и предания. «Исследования язычества» - показал все слав.страны и сопост.с Европой, добился огр.рез-в.Любомир Нидерле – комплексный подход к изуч.слав.древностей.Энцикл.труд «Славянские древн.»Сообщ.сведения о древн.жизни славян,показ.тесную связь истории славян с ист.Европы.Затронут вопр.о слав.прародине,отстаивал среднеднепровскую теорию(между Эльбой и Днепром).Рссказ о пост.разъединении единого слав.яз.Отдел.части посв.этногенезу отд.ветвей славян.Книга перевед.на все слав.яз.

Словакия-во стор.пол.19в.вступ.в новый этап развития.Вводится венг.яз.,сл.ост-ся только в кругу семьи.1861-движ-е»меморандум словац.дв-я»:треб.автономию,введ.сл.яз.,созд.нац-просвет.обществ.=>к.19в-музейное славац.общ-во,кот.изд.неск-ко сборников.

Сербия-1886-сер.Академия Наук и Искусств.Крупнейший будитель-Караджич.Стоян Навакрович- истроия и грамм-ка с.яз.,диалектология.»История с.л-ры»(с+х,словенск.,дубровск.)»законод.памятники»сребского средневек.права. Любомир Стоянович – старосл.,черты становления нар.сербского. «Стыре сербские записи и надписи», «Жизнь и тв-во В. Караджича»собрал всю доступную инф. о жизни,трудах. Ёван Скерлич – критик,публицист,увлек.новойшей сербской лит-рой-взгляд на текущ.события.Сторонник реалистич.метода в лит-ре. «История новой с.лит-ры»(1877-1914)созд-ль ж.»Сербский литер.вестник»

Хорватия-Иван Кукулевич-Сакцинский – инициатор общ-ва югослав.истории.Ж «Архив югосл.истории» - источник хроник,с. летописи,биогрфии деятелей,законод.акты.Подг-ка х.библиографии(1860) – сведения обо всех письм.источниках с появления письм. «Литераторы Х 1ой пол 17в» с отрывками произв.Заложил основы историогр. и археогр.


	9.Славистические иссл-я в России во вт.пол.19в.
Сер19-20в-3 напр-я:славянофильское,народническое,позитивистское

1.славянофильство:конс.и либ.черты,православное начало.Под его влиянием оф.концепция слав.взаимности.Преобраз.в панславизм – объединение политич. всех славян под рук-вом России.Сказ.на Пет.и Моск.унив-х и славистах.

В.И. Ламанский(ученик Срезн.)вед.предст-ль славяноф-ва.Слав.мир-как единое целое.Добровольное объед-е славян и возвр-е полит.незав-ти и культ.свободы.Пров.тщательный лингвист.филолог.анализ «Новейших памятников древнечешского яз.»;разоблачил Ганку.Создание научной школы в Пет.Славянофилы выдв.новую концепцию истории:1)правосл-е сущ.во время КиМ;2)спец.черты,дух жизни,хар-ра;2 мира-зап-кат,вост-прав.идея полной противоп-ти миров.;3)треб-е изучать историю(фольк);4)идея выдвижения славян на 1 место среди рас.

ГельфердИнг-уч-к Бод.и Григ.,МГУ

история единого народа(слав.племени),интерес к сербам и болгарам.изд.сб-к сербских пословиц на рус.яз. «Босния,Герцеговина и старая Сербия» - истор.пам-ки,монастыри,нравы и обряды,экономика,бесправие,объект.критика.соч-е богато факт.мат-ми.Изучение балт.славян.Поездка по сев.Герм.Все доступные источники-историко-этногр.труды.50-е-60-е-Исследования и История балт.славян.

К.Я.Грот – взаимоотн-е Моравии с венгерскими племенами и др.соседями,изуч-е слав-венг взаимоотн.из-е Великой Моравии, КиМ вопрос

2.позитивизм-идеи:1)непрер-ть и поступат-ть развития чел.общ-ва,прогресс д.б. ср-вом планомерного развития.2)повыш.вним-е к источникам.Флорицкий – уч-к Ламанского,пыт-ся док.единий лит.яз.(русский),ост.яз.-диалекты.Истор.судьбы славян,1ый др.лит.яз.Основное пособие по курсу грамм-ки.

3.народническое – общий культ.фонд.Движ сила-народ.П.Равинский(этнограф),Венгеров(историк).Требовали актуальности,полезности.

итог развития 2ой пол.19в.-росла база,изд-сь мап-ки,сист.изучение и исслед-е славян.

	
	
	20. Деятельность Института славяноведения и балканистики АН.(прод-е)

формирования польской нации, польскому национально-освободительному движению, антифеодальной борьбе польского крестьянства, аграрной реформе 1864 и русско-польским революционным связям 19 в. посвящены работы И. Славяноведение Миллера, И. И. Костюшко, И. М. Белявской, В. А. Дьякова, А. Ф. Смирнова, П. Н. Ольшанского и др. Значительное место занимает проблематика истории рабочего и национально-освободительного движения в славянских странах во 2-й половине 19 - начале 20 вв., а также накануне и в период 1-й мировой войны 1914-18 (работы И. А. Хренова, А. Я. Манусевича, Ю. А. Писарева, Я. Б. Шмераля, М. В. Миско, А. Х. Клеванского, В. А. Жебокрицкого, Славяноведение М. Стецкевича и др.). Вопросам полит. и эк. развития слав. стран в межвоенный пер-д, рабочего движения посвящены работы М. А. Бирмана и др. Значительные успехи достигнуты в разработке проблематики истории 2-й мировой войны и возникновения социалистического строя в странах Центральной и Юго-Восточной Европы, социально-экономических преобразований этих стран и их взаимного сотрудничества (А. И. Недорезов, Л. Б. Валев, В. К. Волков).

	10.Сл-ка в межвоенн.пер-д и в годы 2МВ

1МВ,револ.1917-начало межвоенного пер-да.1918-новое терр.размежевание Европы,возн.Польша,Чехосл.Советское слав-е переж.самый сложн.пер-д.Слав.идея-объед-е слав.гос-в на осн.антисоветской.Становл-е новых организационных стр-р.АН,крупнейш.унив-ты предст.науку.К окт.рев-и АН отн.враждебно,резолюция против насильников,захват.власть.Постеп.советизация АН->пересройка научных исследований.Комиссия по научному изданию с.библ-ки – полное научное издание текстов самого раннего пер-да КиМ(Державин,Лавров,Шахматов)Апофеоз деят-ти – издание матер.по истории возн-я древнейш.письменности-1930 собрание научно прокоммент.текстов.2ая пол.20х-процесс укрепления АН путем включения большевиков;начали искл-ся люди,запятнавшие себя с царем.в к30х постр.многие ученые АН.Универ-ты:в 20е очаги славяновед-я теплились:Пет-Державин,Бел.-Печета,М-Селищев.

А.М.Селищев-диалектология,праслав.,старосл.,палеографияЗаним.балканистикой:макед.говоры,болг.яз.

«Слав.языкозн-е»опуб.в1941-первое системат.изложение вопроса расселения диалектов.Н.С.Державин – профессор,вставший в новый строй.преп.б.30 лет в Пет.унив-те,20 лет руков.слав.кафедрой;»Славяне в древности».Посв.много времени болг л-ре,монографии Х.Ботева,И.Вазова.В 50-е изд.3хтомная история Болг.

1931-в Лен.откр.инст-т славяновед-я – колл-в10-12 чел.в помещениях БАН,возгл.Державин.1934-закр.,упсел опубл. «Труды инст-та слав-я»-неск-ко томов.Развитие комплексного подхода к слав-ке.Почти все сотр-ки репрессированы.1931-прекр.препод-е языков в М,затем в Л.Массовые аресты слав.-фил.по сравнит.грамм.,КиМвопроса.Обвин.в буржуазности,1933-«Дело славистов»На роль предв-лей Якобсон,Боагтырев.Арест.Сперанский,гл.обвиняемые-Ильинский,Селищев.1934-Димитров(отпущенный)опубл.статью «Слав.филология на путях фашистизации»

Чехославакия-обр.библ-ка,слав.институт в Праге в 1922г.Предс. НидерлеКомиссия заним.письменностью древн.пер-да,греч.переводы.Комплексные слав.исслед-я.Ян Махал»Слав.лит-ры»-одна единая лит-ра со своими особ-ми,сопоставлял в комплексе Б,Ч,П,Р.Ф.Вольман «Словесность славян»с момента зарожд.сопост.в разных лит-х.В.Матейзус-основ-ль пражского лингв.кружка.»Основа српавн.слав.литературоведения»-влияние яз.мат-ла на поэт.ф. Концепция периодизации праслав.л-ры:1.распадение индоевр.яз.;2.единство праслав.яз;3.диалектное расслоение;4.завершения д.дробления->форм.совре.слав.яз.Ян Мукаржовский-основоп-к структурализма,поэтика,стилистика,редакт.чешские издания1939-кружок прекр-ся.

Польша-1918-обр.незав-ть.Брюкнар «Этимолог.сл-рь польск.яз.»созд.собств.научн.школу. «Полабская грамм-ка» - Сплавинский.собр.всю инф.до 20 столетия.Ян Чихановский-статистика и методология.»Польская методология»Болгария-Меладенов,Пепев,Орнаудов.иссл.жанры новой болг.л-ры.Югославия-Сербская АН,матица,универ.(Белградский)-прибежище для многих русскихэмигрантов(Погодин,Островский)
	12.Деят-ть слав.благотв.общ-в в России.

в19в.вР.созд-ся благотв.общ-ва и комитеты.Налажены связи в церк.сфере,эпизодическая помощь.Слав.благотв.комитет для помощи южным славянам(славянофилы,западники,проф.МГУ,дух.лица,О.Бодянский,Соловьев,Максимович)Покровитель-Цесаревич.Но он был обществ.,а не госуд.Инициатива исх.снизу,а не сверху.Спустя 10 лет существования появ.свои отд-я во мн.городах-Пет.,Киев,Одесса,Казань,Тифлис.

С-Пет.слав.благотв.общ-во:предс-ль-Гельфердинг.Собрания прох у него или у Срезневского.Сформ-сь библ-ка (сейчас в БАНе)Лит-полит.ж.»Известия»

У Киева «Слав.ежегодник»(Задерацкий)Деят-ть комитетов в Р.способств.распр-ю знаний о слав-ве.Идея панславизма.Ж.»Слав.заря» в Вене призвал сплотиться и перейти на рус.яз.Комитеты спонсировали обучение славян в школах,гимназиях,универах России.Погодин жаловался,что олка от этого нет.Должны обучаться на юге,в Одессе.Учились:Марин Дринов-1ый мин-р нар.просв.Болг.,Каравелов,Мелодинов.

Апогея дост.в сер.70х,когда активиз.д-я.1875-нач.в Боснии,1876-в Болг.,Серб.и Черног.

Слав.комитеты соб.ср-ва в помощь,волонтерское движ,обр.отъезды отрядоб добровольцев.С нач.рус-тур.войны комитеты начали вести переписку с повстанцами->их д-я насильственно прекр.Действ.3-4десятилетия.
	13.Славист.иссл-я в СССР во 2ой пол.20в.

во вр.войны выш.на 1ый план объединение слав.народов против фашистов=>снова идея объед-я слав.1941-всеслав.комитет создан для сплочения славян,изд-ся журнал,где упомин.,что слав.едины.1946-съезд вБелграде,сплочение слав.стран вокруг СССР,быстро развалился и не вошел в число др.съездов(в Праге,Варшаве,Белграде-1939)1958-междунар.съезд в М.Межд.комитет славистов публ.матер.,раб.с яз.4ый съезд задал программу для послед.съездов(5-Соф.,6-Пражский(68),7-Варшава(73),8-Загреб(78),9-Киев(83),10-Соф(88),11-Брастисл.(93),12-Краков(98)2003-Любляна,2008-Македония

1.этногенез славян(происх,прародина,истоки языка)2.пер.нац.возрожд.(18-19в)становление яз.и л-ры.3.всестор.разв.слав.стран в послев.пер-д(лит..яз-ие)

Организация науки.1868-устав разделил кафедры слав.филологии и слав.имстории(древности:этногр.,фольклор)

к.19в-выделение слав.филологии.Споры инициировал Ягич(сл-не и сл.ф.->все обл-ти дух.жизни славян).ранее+нумизматика,палеография;позже язык,л-ра,фольклор.

Осознание того,что наука изуч.не только в слав.странах.Там:из.все слав. народы или 1.У нас:все заруб.слав.страны.

В 20в.слав.съезды

к.70х-представление о славистике(сл.ф.)-комплекс научных обществ дисциплин,кот.изучает разные стороны жизни славян.1947-Институт славяноведения объединил историков,филологов.

	
	15.Идея слав.взаимности и разв.сл-я в 19в.

Сущность:возм-ть объединения славян на осн. языков и близости нравов,обычаев,схожести черт фольклора и литератур.Полит.интерпретации различны,но основа-осознание общности народа и лит.истоков.Уходит корнями в раннее Среднев.

Ю.Крижанич разр.искусств.язык,объедин. лексику и грамм-ку всех слав.яз. Главную роль отводил России.Не уд-сь обзавестись учениками=>язык был забыт на столетия.

2пол18в-новая волна.В 19в.идея оказ.сильное влияние.К18-н19-зарождение славяновед. Обращение к истории слав.яз-в.

П.Ё.Шафарик «Слав.древности»-слав-во заявило о своем едином прошлом с едиными корнями и многовековой историей.Ё.Юнгман-теория:чешский нар.может обрести свободу путем объединения с русскими.Я.Коллар «О лит.взаимности»-объед.на основе лит-ры,языка.Словаки-составная часть неделимого организма.4 племени: р.,иллирийское(ю.),чешско-слав. и польское.
В полит.сфере тоже сторонник объед.сР.

Л.Штур не отвергал понятие единого народа.

Для дост-я единства не нужна единая наука, д.б. равноправие.Русофильская напр-ть.Русофильство характ.для всех славян 1ой пол.19в.

Идея объединения южных славян.В.Карджич-соглашение С и Х о создании единого с-х яз.

В 30е г. нац-освоб.дв-е «Иллиризм».Идеолог Людовид Гай развивал идею Коллара.Концепция Великлй Иллирии,кот.д.б. объединить всех балк.славян=>теория 1 народа

Объед.с-х.яз.(Венское соглашение 1950)

В сер.19в.идея проникла в Словению. В.Капитар,М.Маяр в 1948 «Правила преобр. или наречия в общеслав.язык». Распространение единого алфавита-кириллицы 1965-взаимная слав.грамматика. Из совр.языков отобрал пласт лексики и наложил на ц-слав.В 70е из. ж.»Славян»,где планир.опубл.язык,но никто не хотел его.

Идея панславизма-объединение всех славян под эгидой России и религии КиМ(правосл.)

Идеи до 2пол19в,созд-сь благотв.общ-ва,возн-ли матицы,вдохновляли орг-ров слав.съездов.
	18.Славянские съезды 19-н.20 века.

Под влиянием идей панславизма орг-сь слав.съезды-неордин.движ-е в жизни славян.

1)1848-Прага.славяне разрознены,не им.возм-ти пол.обр-е на родных яз.1830-Франц.револ-я.

Россия переест.быть оплотом слав.надежд,в общ.полит.мысли появл.критическое отн-е к Р.,зарожд-ся австрославизм.К.Г.Боровский ограничил общность «Австрославизм»1848-волнения по всей А-В.

В подготовке прин.уч-е Палоцкий,Ганка,Штур,кот.раб.на терр. Австр. империи.Съехались депутаты от сословий.Манифест,где излагались идеи.14 июня в Праге-восстание.Значение:1е в новой истории этно-полит.совещание,10 дней 300 чел. обсуждали положение славян в Австро-Венгрии.Толчок в разв.славяноведения.

2)панславизм исходил из России (1858 осн. Моск.общ-во)1867-попытка пров.съезда.

Попов-предс-ль выставки.Чешская делегация возгл.Палоцким.Крупная полит.акция. Трактат Штура «Славянство и мир будущего» неосуществимость идеи объединения.

3)1868-в чешской культ.жизни реш.открыть Нац.театр. «2ой пражский съезд» или «Тайный»Съезды принесли не одни разочарования,спос-ли дух.консолидации дворянства,вырос интерес к России,в Р.интерес к слав. странам. сближение,укрепление связей.

На руб.19-20в. съезды по проф.интересам. Спортивно-просвет.общ-ва «Сокол»- > сокольское движение пров.свои съезды. Идеи неославизма,которую пород. экспансия Германии на Балканах.Идея объед.слав.,чтоб отторг.герм.угрозу.

1908-пражский съезд,1910-в Софии. предст-ли объед.по этно-культ. принципу. Общ-полит.д-ти из сл.стран. Попытка принять новую программу.

1910-врачй,юристов-поиск путей культ.роста слав-ва. Свободный обмен студентов. 1914-неослависты признали крах движ-я.



	16.Попытки созд.всеслав.лит.яз.

Юрий Крижанич (около 1617—1693) — хорватский богослов, философ, писатель, лингвист-полиглот, историк, этнограф, публицист и энциклопедист, автор многочисленных трудов по самым разным отраслям знания — от музыки и эстетики до риторики и политэкономии.всю свою жизнь посвятил идее славянского единения. Венцом его деятельности стало создание общеславянского языка.1659 прибыл в Москву, пропагандировал идею славянского единства, выступал за присоединение Украины к России.1661 обвинен в поддержке униатов и отправлен в ссылку в Тобольск, где провел 16 лет. В Тобольске Крижанич написал свои основные труды: «Политика», «О божественном Провидении», «Толкование исторических пророчеств», «О святом крещении», «Грамматическое изыскание о русском языке (идея всеславянского языка)».
В 1661 г. опальный ученый приезжает в Тобольск. Именно в Тобольске он больше всего думает о путях объединения славян. приходит к мысли, что единство государственное, религиозное и культурное должно быть дополнено единством языковым. Но к тому времени старославянский язык уже безнадежно устарел. избрать языком межнационального общения один из национальных языков - значит дать необоснованные привилегии одному народу и ущемить тем самым другие. пришел к мысли о создании общеславянского языка. Огромный материал для этого был накоплен, оставалось лишь систематизировать его, что и сделал Крижанич в своем труде "Грамматично исказание об русском езику"(1666).

В своей работе он проявил подлинно научный подход. Прежде всего, Крижанич стремился создать чисто славянский язык, без иностранных заимствований. Выбирая слова и грамматические конструкции, он придавал им такую форму, которая была бы близка ко всем славянским языкам. Основу лексики составляли слова, общие для всех языков этой группы. Когда же не удавалось найти общего слова, оно заимствовалось из какого-либо конкретного языка. При этом критерием для выбора служила степень распространенности данного слова. 60% слов были общеславянского происхождения, 10% - русские и церковнославянские, 9% - сербохорватские, 2,5% - польские, затем - болгарские, украинские и др. Этот язык был очень гибок и позволял легко создавать новые слова из имеющихся элементов. Так, например, возникли слова "чужебесие" (излишнее доверие к иностранцам), "гостогонство" (гонение на гостей, т.е. купцов), "людодер" (так Крижанич охарактеризовал Ивана Грозного). Алфавит использовался латинский, хотя Крижанич допускал и употребление кириллицы. В "Грамматичном изказании" был дан блестящий сравнительный анализ славянских языков. Это был первый в Европе труд по сравнительному языкознанию.

В предисловии к грамматике Крижанич изложил свою теорию соотношения славянских языков.Искусственный язык, скомпонованный Крижаничем из соединения разноязычных лексических и грамматических элементов, использован был им самим в его литературной деятельности. 
	17.Славянские матицы 19в.

В 1ой пол.19в.начали возникать культ-просвет. общ-ва-матицы.созд-сь на обществ.ср-ва. корнями восходит к праслав.яз:-сборники религ. и нравств. статей;-балка, кот. подд. дерев.дом;-пчелиная матка. Так на матицах должна держаться наука и просвещение в слав.землях.Ж «Улей», «Пчела».

1826-осн.сербская матица.1931-в Праге откр. чешская.1942в Загребе-хорватская.1947-лужицкая;1948-Галицкая;1962-Словацкая;1962 –словенская и долматинская. Задача: сохранение родных языков,образование и книгоизд-во на родных яз.Предпосылки:

Сербская.откр-сь в пеште(Венгрия).сербы, стрем-ся к образ-ю, учред.лит.общ-во, распростр. книги в народе.Инициаторы-купцы, в общ-во вх.купцы,духовенство,интелл., чиновники,дворяне,кр-не. Первое общенац. культурное учрежд.в Сербии. Сущ. матицы за счет частных пожертвований.С.матица нач. обмениваться книгами=>создана солидная библ-ка.Собирали произв. ис-ва=>худ.галерея.

Чешская.1818-орг. «Патриотический чешский музей»,вокруг кот.сплотились патриоты. Пис.работы на чешском, собир.истор.и археол. памятники. Франтишек Палоцкий – активный общ.деят-ль.Превр.журнал музея в научно-полит.орган. Ч музеем издан 5-томный ч-нем словарь Юнгмана. Многотомная история чешского народа Палоцкого,изд.произв.худ.л-ры.Члены:Погодин,Срезневский,Соловьев.после 1845-общ-во Национ.музей в Праге вып.роль матицы.действ.до сих пор.

Хорватская.связ.с иллиризмом.ЛюдовИд Гай выст.за созд-е общ-ва просвещения народа.

1838-в Загребе Иллирская читальня (библиотека):развитие науки,популяризация знаний->стала центром->1842фонд «иллирская матица» с целью изд-я книг.Ж»Коло»

Сербо-лужицкая.учр.в1845 Яном Смоляром в Бауцине.Учителя,священники,врачи,адвокаты, крестьяне.1848-«жкрнал с-л матицы».вопрос кодификации верхнее-луж.яз.Матица нач.изд-е дешевых книг для простого народа.к19в-лидер-Арнашт МУко-дух.вождь народа.Возн.центр сербистики в Будапеште.

Болгарская.просвещение не м.сущ.там до ее освоб-я.Болг.фил.общ-во возн.в Румынии.Попытка нормализации болг.яз.

«Рыбный букварь»1824-1ый печатный;1852-созд.матица;1856-общ-во болг.письм-ти;1866-общ-во болг.л-ры->создание АН

1863-Словацкая – 1ая орг-я,собир.памятники истории,старины,связ.со страной.способств. утверждению родного языка.

1864-Словенская-изд-е книг и журналов на род.яз.Календарь «Летопись слав.матицы» - геогр.,ботаника,язык,культура.переводы с р.и нем.1848-Галицкая-во Львове;Моравская1853,Долматинская1862.

укр.яз.вытеснялся со ст.Польши и А-В. учебники и попул.изд-я для народа.


	

	
	19.Международные слав.съезды

1)`29-в Праге – 100летие со дня смерти Добровского. Инициатор-Де Куртене,Мейс-«филсъезд».В науке мен-сь методы иссл.

2)Варшава – лингвистич.пробл-ка-`34

3)`39 Белград,5 томов материала.из-за войн съезд не сост-ся.

4)в Москве после 2МВ `54
	

	2. Славистические исследования до XVIII в. у зарубежных славян.

Зарожд. слав-ки нач. в 16—17 вв., когда появ. чешск., польск., словенск., хорв., церковносл. и др. грам-ки и грамм. соч-я и когда было написано «Граматично изказанье» Ю. Крижанича (1666). 

Истоки Славяноведения восходят ко времени возникновения и укрепления первых слав. государств, когда была осознана и письменно зафиксирована идея славянской взаимности, славянского этнического единства («Повесть временных лет» Нестора, хроники Галла Анонима и Козьмы Пражского, «Летопись попа Дуклянина» и др.). Интерес к славянству проявляется и в более поздних исторических и художественно-публицистических памятниках эпохи феодализма (гуситские трактаты, чешская рифмованная хроника Далимила, летопись Пулькавы и др., «История Польши» Я. Длугоша, «Трактат о двух Сарматиях» Матвея из Мехова, история Марцина Кромера, произведения польского поэта Я. Кохановского, русские летописи и хронографы, белорусско-литовское и украинское летописание, трактат «О происхождении и судьбах славян» В. Прибоевича и др.). В 17 в. повышенное внимание к прошлому и настоящему славянских народов отразилось в учёной деятельности хорватов Ю. Крижанича и П. Витезовича, в сочинениях далматинского историка М. Орбини «Славянское царство» (1601), в переводах в России с польского исторических сочинений (М. Стрыйковского и др.). Сознание славянской общности создало условия для зарождения научного Славяноведение, чему способствовали также успехи античной филологии и переход к научным методам издания средневековых источников. Славяноведение (а также сам термин «Славяноведение», или славистика) возникло во 2-й половине 18 в. как дисциплина в основном филологическая, занимающаяся главным образом изучением языка и литературы слав. народов, их древностей, изданием и критикой преимущественно древнейших письменных памятников.
	3. Славистические исследования до XVIII в. на Руси.

Зарождение славистики началось в 16—17 вв., когда появились чешские, польские, словенские, хорватские, церковнославянские и другие грамматики и грамматические сочинения и когда было написано «Граматично изказанье» Ю. Крижанича (1666).

Предшественниками научной славистики в 18 в. были В. М. Дурих в Чехии, М. В. Ломоносов и А. Шлёцер в России и другие.

Истоки Славяноведения восходят ко времени возникновения и укрепления первых слав. государств, когда была осознана и письменно зафиксирована идея славянской взаимности, славянского этнического единства («Повесть временных лет» Нестора, хроники Галла Анонима и Козьмы Пражского, «Летопись попа Дуклянина» и др.). Интерес к славянству проявляется и в более поздних исторических и художественно-публицистических памятниках эпохи феодализма (гуситские трактаты, чешская рифмованная хроника Далимила, летопись Пулькавы и др., «История Польши» Я. Длугоша, «Трактат о двух Сарматиях» Матвея из Мехова, история Марцина Кромера, произведения польского поэта Я. Кохановского, русские летописи и хронографы, белорусско-литовское и украинское летописание, трактат «О происхождении и судьбах славян» В. Прибоевича и др.).

Зарождению Славяноведения в России предшествовали труды М. В. Ломоносова, обратившего внимание на родство славянских языков, на роль церковнославянского языка в формировании русского литературного языка, на историческую роль славян в мировой культуре.

	20. Деятельность Института славяноведения и балканистики АН.

Славяноведения и балканистики институт Академии наук СССР, научно-исследовательское учреждение, изучающее историю, литературу, культуру, языки зарубежных слав. народов, а также других народов Балкан и Центральной Европы. Создан в Москве на рубеже 1946-47 (до 1968 - институт славяноведения). Разрабатывает проблемы истории народно-демократических и социалистических революций и строительства основ социализма в европейских социалистических странах, генезиса капитализма и национально-освободительных движений, международный отношений, истории литературы, революционных, политических и культурных связей в Центральной, Восточной и Юго-Восточной Европе, проблемы славянского и балканского языкознания. Институт осуществляет подготовку совместных научных исследований и публикаций с АН социалистических стран. В институте работали крупнейшие слависты - академик Б. Д. Греков В. И. Пичета, Н. С. Державин, М. Н. Тихомиров и др. Периодическое издание института - журнал «Советское славяноведение» (с 1965).

На рубеже 1946-47 было создано центральное комплексное славистическое учреждение (с 1968 - Славяноведения и балканистики институт АН СССР); возникли кафедры и группы в университетах Ленинграда, Киева, Львова, Минска, Воронежа, Харькова, Саратова, в АН УССР. В 1956 организован Советский комитет славистов. Были установлены тесные научные контакты с учёными НРБ, ПНР, ЧССР. СФРЮ и других стран. В 50-60-х гг. созданы крупные обобщающие труды по истории зарубежных славянских стран (Болгарии, Польши, Чехословакии, Югославии). Продолжалось исследование основных социально-экономических процессов исторического развития слав. стран, межславянских связей. Началось изучение культурных преобразований в зарубежных славянских странах в послевоенный период. Важное место в Славяноведение заняли вопросы, связанные с ролью славянских народов в европейском и мировом историческом процессе на всех его этапах, вопросы межславянских отношений, славянского этногенеза, связей славянских народов с другими народами Центральной и Восточной Европы, Балкан, славяно-германских отношений (работы Б. А. Рыбакова, П. Н. Третьякова, Ю. В. Бромлея, В. Д. Королюка и др.), славяно-византийских отношений (Г. Г. Литаврина и др.), истории полабо-прибалтийского славянства, крестьянства и развития городов в феодальном славянском обществе (Л. В. Разумовской, Д. Л. Похилевича), гуситского революционного движения в Чехии (Б. Т. Рубцова и др.). Исторические отношения и связи России с южными и западными славянами (в эпоху феодализма) отражены в работах Славяноведение К. Богоявленского, И. Б. Грекова, А. Славяноведение Мыльникова, Ф. П. Шевченко и др. Национально-освободительная борьба южных славян в 18-19 вв., т. н. национальное возрождение, социально-экономическое развитие славянских стран Балканского полуострова и их связи с Россией исследованы в работах Славяноведение А. Никитина, И. Славяноведение Достян, В. Г. Карасёва, В. И. Фрейдзона, И. И. Лещиловской и др. Исследования, посвященные участию слав. народов в революционных событиях 1848, обобщены в коллективном труде «Революции 1848-1849», в работах И. И. Удальцова и др. Истории развития капиталистических отношений в польских землях и вопросам 

	25.Научные школы в русской слав-ке в19в.

В 19 веке появ-ся научные школы,первые в рус. лингвист.Высочайший уровень рус.языкознания:Харьковская,Московская и Казанская.

Харьковская.Потебня 2-ое поколение с комплексным подходом.Определил исход частей речи.Ударение 1973г,спустя 80 лет после смерти ученого.Изучались вост-слав.языки,Х.-центр русской слав-ки.

Московская лингв.школа слож-сь при МГУ в 70х годах.Филипп Фёд.Фортунатов-труды по теор.грамм-ке,использовал факты.Сравнит-истор.метод – преемственная связь языков предшеств.пер-да.Курс лекций по фонетике,ряд статей.Открыл различие между 1 и 2 палатализацией.

Казанская л.школа – Бодуэн де Куртенэ. история польского и русского языкозн-я.Пол.блест.образ-е в неск.европ.унив-тах. Магист.дисс-я «О др.польском яз.до 14века»-выводы по фонетике и грамм.параллели между др.польским и полабским яз. Обращение к классификации (Добр.,Шаф.,Вост.) 30 лет изучал говоры в иноязычном,судьба слав.микроязыков на терр.этноса (кашубский)

Резьянские славяне и говоры,принадлежность к зап.гр.,влияние инояз.на эти говоры.

«Опыт фон.резьянских говоров» - степень доктора.С сер.70-х препод.в Х.унив-те, где слож.школа(кружок).Проблемы языка связ. с социол.Внимание к диалектам,а не к памятникам. 
	14. Славистические исследования в зарубежных славянских странах во второй половине ХХ в.

В межвоенный пер-д наиб.крупн. науч. силы предст. чешское слав-е, в кот.прод-сь историко-фил. иссл-е КиМ проблемы и церковно-сл.традиции средневек. Ч. (В. Халоупецкий, Ф. Грушовский, И. Вайс, М. Вейнгарт, В. Вашица), слав.лит-р и фольклора (Ф. Вольман, И. Горак, Я. Махаль, Ю. Доланский, М. Мурко). Пражский лингв. кружок (Н. Славяноведение Трубецкой, В. Матезиус, Б. Гавранек, Я. Мукаржовский, Б. Трнка, Карцевский) внёс существ.вклад в разв-е слав.языкозн-я и литер-я. По чеш. и словацкой этнографии раб. К. Хотек, В. Пражак, Б. Вацлавек, И. Кубин. Важное место в чешском слав-и зан. проблемы межслав., особенно чешско-русских, связей (И. Мацурек, русские историки А. В. Флоровский, В. А. Францев). Аналогичная проблематика изучалась и в польск. слав-е, где велись работы по сравнит.слав. этнографии, отчасти фил-и и истории. Труды К. Мошиньского ("Народная культура славян", т. 1-2, 1929-39 и др.) дополняли современным мат-лом класс.сочинений Л. Нидерле ("Жизнь древних славян" и др.), закладывали основы синхронного изучения матер. и дух. к-ры славян. Они имели б. знач-е для изуч-я этногенеза славян, так же как и "Введение в историю славян" (1927) Я. Чекановского, исследования лингвиста Т. Лера-Сплавинского и др. В сфере слав. диалектологии большие заслуги принадл. К. Нитшу и М. Малецкому. Прод-сь изуч-е старосл. права и полабо-прибалтийских славян (Ю. Видаевич, К. Тыменецкий и др.), русской л-ры и языка (В. Ледницкий и др.). В Болгарии изуч-сь слав. фил-я, КиМпроблема, роль древнеболг. письм-ти в культ. истории славян, слав. диалектология и сравнит.языкознание (Б. Цонев, А. Теодоров-Балан, Л. Милетич, Славяноведение Младенов, И. Иванов и др.), сравнит. этнография и фольклор (М. Арнаудов, Романский, Х. Вакарельский). В Югославии интенс. разв-е историко-этнограф. иссл-й связ. с деят-ю школы И. Цвийича и его посл-й (Т.Джорджевич, И.Эрделянович, В.Чайканович), а также этнологов (М.Гавацци и Н.Жупанич). Югосл. языкознание и фил-я разв-сь благ.усилиям А.Белича, Т.Маретича, Р. Нахтигаля, Ф.Рамовша, Славяноведение М. Кульбакина, Б. Поповича, И. Приятеля, И. Бадалича и др. В П. и Чехосл. пробл-и слав. этногенеза зан. как историки и археологи, так и лингвисты. Б. место в научных иссл-х отв-ся великоморавской пробл-ке и связ. с ней изучению литер. и церковно-полит.деят-ти КиМ (в Ч. - Л. Хавлик, В. Груби, Я. Декан, Ф. В. Мареш и др., в Б. - В. Киселков, Е. Георгиев, К. Куев и др., в П. - Ю. Видаевич и др.). В П. и Ю. появ-сь новые иссл-я по истории державы Само (работы польского учёного Г. Лябуды, словенского - Б. Графенауэра). Крупным вкладом в слав-е явл. изд-е польск. славистами многотомного "Словаря славянских древностей" (т. 1-4, 1961-72-). Славяно-германские отн-я иссл-ся в Ч. (З. Фиала и др.), П. (Я. Паевский, З. Войцеховский, Ю. Геровский, К. Пиварский и др.), Б. (В. Паскалева, Х. Христов и др.). В области средневековой истории в Болгарии и Югославии исследуются переселения славян на Балканский полуостров, образование здесь раннефеодальных государств, городов, славяно-византийские отношения.
	21. КиМ пробл-ка в трудах рус. и заруб. слав-в.

В 60-е годы IX столетия в европ.культ. жизни произ. событие, оказ-ся эпохальным в истории народов Центр. и Вост. Европы: миссионеры из визант. города Фессалоники (Солуня) братья Константин (в монашестве Кирилл) и Мефодий с группой своих учеников созд. нов. письм-ть, спец. предн. для записи слав. речи, кот. в их время звучала на огр. терр. от Пелопоннеса до Балтийского моря и от устья Лабы (Эльбы) до верховьев Оки и Волги. Изобретение новой письм. б. подчинено решению велич. культю задачи, кот.пост. перед собой братья из Солуня: с ее помощью б. записаны переведенные ими с греч. на язык средневек. сл-н тексты христ. канонич. лит-ры, кот. зафикс. нов. для Европы книжно-лит. яз, именов-ся в ту пору славянским (словенским), а в наше время   старосл..

Под пером писателей и перевод-в, польз-ся им как орудием дух. к-ры, книжно-слав. яз, созд. солунскими братьями и их уч-ми, разв-ся и по-разному видоизм-ся в разн. странах Slavia orthodoxa (православной Славии), что вело к появ-ю местных изводов (или редакций) языка средневековой слав. книжности в Болгарии, Сербии и на Руси, где он представлен памятниками, с XI-XII вв. по-разному отраж. кирилло-мефодиевские традиции первых переводов, которые, к сожалению, до наших дней не сохранились.

XVIII-XIX вв., по мере разв-я у разн. слав. народов нац. самосозн-я, книжно-слав. яз. в сфере культ. деят-ти уступ. место новым лит. языкам, форм-ся на нац. основе, но еще сохр. за собой ф-ю языка местной церкви. Именно это и дало повод ревнителям русского православия в первой половине XIX в. назвать язык традиционной славянской книжности церковнославянским; а в этой перспективе язык первых слав. переводов, предст. исходное сост-е церковнослав. яз., нередко нач. именовать древне- или старославянским.

Разностороннее иссл-е деят-ти МиК сост. важную обл-ть палеославистики:науки о славянских древно стях времени возникновения письменности. Разрабатывается КиМпробл-ка интенсивно, однако иссл-я вед-ся недост. планомерно.

До сих пор не осуществ. идея, рожд. в н. XX в. реконструировать текст гл. труда МиК слав. Писания, увязанный с греч. текстом той редакции, кот. им-сь в распоряжении слав. первоучителей.Между тем критический текст Писания, осн. на древнейших рукописях, им-ся сегодня на многих яз. мира, кроме древне-слав. яз. 

	11.Хар-ка слаяновед переодич изданий 19в.В России ряд старых изданий, напр.-"Москвитянин" (лит-науч журнал,издавав в Москве в 1841-56. Издатель и редактор-Погодин.В 40-х гг. проводил реакционные идеи официальной народности. Глав сотрудниками "М."- Шевырёв, Глинка, Дмитриев, Давыдов. С 1850 направление "М." при так называемой молодой редакции (Григорьев, Островский и др.) представляло разновидность славянофильства. "Русская беседа" (журнал славянофильского и патриотич направл, издавался в Москве с 1856-1860 славянофилом Кошелёвым. В издании журнала приняли участие Констан и Иван Аксаковы, Киреевский, Хомяков и др.). "Московский сборник","Сборник историч. и статистич.сведений о России", несколько томов "Сборников" Слав. благотв. общества, "Известия Имп. акд. наук по отд. русского яз. и словесн."(исследования и замечания касательно рус. языка и языков с ним соплеменных, их литературы и древностей — разборы замечательных трудов по части филологии славяно-русской, а также произведения в области изящной словесности и рус истории)и современных, напр."Известия отд. русского яз. и слов","Филологич. записки" Хованского (Воронеж), "Русский филологич. вестник" Колосова и А. И. Смирнова (Варшава), "Журнал Мин. нар. просв.", "Вестник Европы","Славянский ежегодник" (Киев, 1876—83), H. Задерацкого, "Славянские известия" (изд. Славянского благотв. общества), "Славянское обозрение"( сторико-лит и политич журнал, посвящ славяноведению и заменивший собою "С. Известия". Выходил в 1892 г. в СПб, под редак проф. А. С. Будиловича.)
	
	

	
	
	


	26. Крижанич.

Юрий Крижанич (около 1617 1693)хорв. богослов, философ, писатель, лингвист-полиглот, историк, этнограф, публицист и энциклопедист, автор многочисл. трудов по разным отр. знания от музыки и эстетики до риторики и политэкономии.К.всю жизнь посв. идее слав. единения. Венцом его деят-ти ст. созд-е общеслав. яз.1659 приб. в М, пропаганд. идею слав.ед-ва, выст.за присоед-е Укр. к Р. 1661обвинен в подд-ке униатов и отправлен в ссылку в Тобольск, где пров.16 лет. В Тобольске К. нап. св.осн. труды: "Политика", "О божеств. Провидении", "Толкование исторических пророчеств", "О святом крещении", "Грамм. изыскание о русс. яз (идея Всеслав. яз.)".

1661 г. опальный уч. приезж. в Тобольск. больше всего думает о путях объед-я славян. К. прих. к мысли, что ед-во госуд-е, религ. и культ.д.б.дополнено ед-м языковым. Но к тому времени старосл. яз. уже безнадежно устарел. Он понял, что избрать языком межнац. общ. один из нац. яз. - значит дать необосн. привилегии 1 народу и ущемить тем самым другие. Т.об. К. пришел к мысли о созд-и общеслав.яз. Огр. мат-л для этого б.накоплен, ост-сь лишь систематиз. его, что и сделал К. в св. труде "Грамматично исказание об русском езику".

В св. работе он прояв. подлинно научный подход. К.стрем. созд. чисто слав. яз., без иностр. заимств-й. Выбирая слова и грамм. констр-и, он прид. им такую ф, кот. была бы близка ко всем слав. языкам. Основу лексики сост. слова, общие для всех языков этой группы. Когда же не уд-сь найти общего сл., оно заимств-сь из к-л конкр.яз. При этом критерием для выбора служила степень распр-ти данного слова. 60% слов б. общесл. происх-я, 10% - рус. и церковносл, 9% - сербохорв, 2,5% - польск, затем - болг, укр и др. Этот яз. б. оч. гибок и позволял легко созд. новые сл.из имеющихся Эл-в. Так, например, возн. слова "чужебесие" (излишнее доверие к иностр-м), "гостогонство" (гонение на гостей, т.е. купцов), "людодер" (так К охарактериз. Ивана Грозного). Алфавит исп-ся латинский, хотя К. допускал и употр-е кириллицы. В "Грамм. изказании" б. дан блест. сравн. анализ слав. языков. Это б. первый в Евр. труд по сравнит. языкозн-ю.В предисл. к грамм. К. изл. свою теорию соотн-я слав. яз-в. Старший  русский яз, на кот известны церк. книги; все слав. племена произ. от русского, расселившись на Балканах и на Западе. Так как русские сохр. полит. незав-ть, то их язык чище=> лексикой именно рус.яз. К. польз.в гр-ке. Необх. очистить слав.яз. от всех искажений, что б. сод-ть прекращ. и церк раздоров.

При всей искусств-ти, гр-ка К. предст. 1й опыт сравнит. изучения разных слав. яз.
Искусств.яз. использован был им самим в его лит. деят-и. 

1663 г. К. нач. писать на общеслав. яз.гл.труд св. жизни - трактат "Разговоры о владетельстве" или "Политика". В св. трактате автор тщат. анализ. эк. и полит. положение Р, характ.роль торговли, ремесел и землед, подч. роль армии для сохр-я госуд. незав-ти. К. указ. на необх-ть культ. разв-я, выст. против прекл-я перед иностр-ми.

В монархии он видит наиб. подх.ф.правл., обесп. ед-во народа и госуд. стабильность. Царя он сч. намест-м Бога на Земле, власть его - свящ. К гов. не только о правах, но и об обяза. правителя перед народом. Царь д. б. скромным, мудрым, спокойным, праведным, свято блюсти божеские законы. 

Конечная цель "Политики" - показать, как надо править гос-м, чтобы все люди в нем б. счастливы, чтобы рус. народ стал "самым прославленным между народами" и возглавил все слав. народы.
	27. Добровский.

1753-1829 чеш. филолог, лингвист, литературовед, фольклорист, историк и просв-ль, одна из важнейших фигур Чешск. нац. возр-я.Считается осн-м слав.языкозн-я как науки, ещё при жизни его называли "отцом", "патриархом" слав-ки.Внёс основополаг. вклад в изуч. старосл. и кодификацию чеш. лит.яз.

Кирилло-мефодиевистика, вопрос прародины славян, средневековая чешская историография. Обнар. и опубл. знач. кол-во древних истор. и филол. ист-в, разраб. методику их опис-я и исслед-я. Одним из первых в слав. странах последовательно прим. критич. метод по отн к сод-ся в ист-ке инф-и, разделял легенд. и собственно истор. свед; им. репутацию "резкого и беспощадного" критика. "Критические опыты очищения чешской истории от позднейших вымыслов" (цикл статей, 1803 1819). В нац. истории важнейшим пер-м сч. гуситский.Зан-ся изучением Библии и гебраистикой (опубликовал несколько еврейских рукописей Торы и греческих   Евангелия, исследовал их датировки; с библеистических штудий началась его научная деят-ть).Нап. истор. очерки чеш. яз. и лит-ры; историю лит-ры довёл до 1526. В 1780-е издавал сб-ки "Богемская <и моравская> литература". Д. внёс б. вклад в выявление по рукописям древнейшей ф. письм. яз. славян   старосл. яз; выпускал общеславистические сб-ки "Славин" (1806 1808) и "Слованка" (1814 1815), в 1813 издал 1 из первых опытов этимолог. словаря слав. языков, а в 1822 опубл. на лат.яз. старосл. грамм-ку. Зан-ся исслед-м глаголицы и глаголич. рукописей. Предл. 1ю класс-ю совр.слав. яз-в. Подг. б. кол-во учеников.Д. сч. также самым авторитетным знатоком слав. фольклора и этнографии среди своих совр-в. Не сумев распознать фальсификацию Йозефа Линды "Песнь под Вышеградом" и первую из подделок своего ученика Вацлава Ганки   Краледворскую рукопись, он сразу же отнёсся скептически ко второму изделию Ганки   Зеленогорской рукописи и после её публикации выст. с рядом резко критич. статей. Д. участв. в осн-и в 1784 Королевского (чешского) общества наук (возникшего на базе кружка просветителей, собиравшихся в особняке графа Ностица на Малой Стране), а в 1818 Национального музея в Праге. Вёл педаг. деят-ть, читал бесплатные курсы слав-ки кружку молодёжи, с 1792 несколько лет преподавал лужицкие языки. Его деят-ть спос. росту чеш. нац. самосоз., и он польз. огр. авторитетом среди деятелей нац. возр-я ("будителей").
Он опубл. гр-ку и неск. учебников чеш., а также сост. б. чешско-немецкий словарь. Д. выдв. концепцию, согл. кот. лит. чеш. яз. д. ориент-ся на яз.XVI века   "золотой эпохи" Чехии. В отличие от своих учеников, Ганки и Юнгманна, Добровский не занимался активной пропагандой чешского языка, предпочитая сам писать по-немецки и на латыни (лишь в последние годы он написал несколько статей по-чешски). 

Д. активно подд. междунар. контакты, в том числе с Р. В 1800-е-1810-е переписывался с А. Х. Востоковым, А. С. Шишковым и Н. М. Карамзиным (последний включил классификацию славянских "наречий" по Д. в "Историю государства Российского"), был избран членом Российской Академии и Вольного общества любителей русской словесности в 1820.
	28. Юнгман.

Юнгман (Иосиф)видный деят. чешск. возр-я, филолог, поэт и созд-ль лит. яз. (1773 1847); сын кр-на, крепостного сапожника. Учился в пражском унив..1799 г. пол. место преп-ля гимн. в Лейтмерице. К тому же году относится "вольная" Ю., освоб. его от креп. зав-ти, и первые поэт. опыты. Позже он был деканом филос. фак-та и ректором пражского унив-та. Ю. б. в числе осн-й Чешского музея (1818), осн. один из первых научных журналов   "Krok" (1821), выраб. программу Чешской Матицы (1830); по его настоянию "Часопис" музея стала издаваться на чеш. яз. вместо нем. Ю. защищал права родного языка, указ. на недружелюбное отн. к славянам немцев, советовал зан. разраб-й истории, к-ры, лит-ры и яз. всех слав. народов. Гл. заслуга Ю. закл. в его филолог. трудах, где он явл. продолжателем Добровского. 5-томный "Slovnik česko-německy" (Прага, 1834 39). В 1833 году словарь был готов, и издание его взяла на себя Матица. Масса параллелей из родственных слав., а также общеиндоевр. яз, составляла важное дост-во словаря. Истор. и вместе с тем этимолог. словарь Ю. не утратил знач. и теперь, несмотря на ряд крупных недостатков (польз-е данными из безусловно подложных пам-в, некоторое игнорир-е живого яз. и особенно диалектологии, некоторая искусств-ть отд. этимологий и написаний). Для истории чеш. лит-ры им. знач. два капитальных труда Ю.: его хрестоматия, "Slovesnost" (Прага, 1820; 2 изд., 1845), "История чешск. лит-ры", (сведения о 1500 писателях и приблизительно 5500 произведениях, во 2 изд. увеличенных до 7466), "Разговор о чешском языке", 1806, Ю. скорбит об онемечении чеш. речи, указ. на упадок ее сравнительно с временем "золотого века", не скрывает ее бедности и прих. к выводу, что этот упадок явл-е временное,в языке он видит первый залог силы и самост-ти чехов. В тесной связи с указанными статьями стоит перевод Ю. тех глав из Гердера, в которых последний предсказывает великое будущее славян. 


	
	
	40. Державин.

Николай Севастьянович Д.(1877-1953) сов. филолог-славист и историк, академик АН СССР (1931).Д.род. в селении, основную массу населения кот. сост. переселенцы-болгары, и с детства увлёкся болг. яз. и культ. Уч. в Симферополе (окончил гимназию), затем в Петербурге (1896 1897) и Нежине (окончил Историко-филологический институт в 1900). После революции сделал быструю карьеру в Петрограде (с 1917   профессор, а в 1922 1925   уже ректор Петрогр. университета), с 1925 возглавил в нём кафедру славянской филологии (в 1930 1937   в Ленинградском ИФЛИ, а с 1944, после восст-я кафедры, до конца жизни   вновь в ЛГУ). В 1931 1934 был директором Института слав-я АН СССР (помещавшегося в Ленинграде). В сер. 1930-х   начале 1940-х, после репрессий против славистов и факт. разгрома академ. слав-я, отстаивал эту дисциплину и внёс опред. вклад в её реабилитацию в СССР.Наиб. содерж. труды Д. посв. болгаристике; многочисл. его публикации 1930 1940-х годов, такие, как книги "Происхождение русского народа" (1944) или "Славяне в древности" (1946) в знач. степени устарели. Державин был доктором Софийского университета (1944) и почётным членом Болгарской АН (1946). 



	29. Шафарик.

(Павел-Иосиф) – знам. чеш. ученый. Род. 13 мая 1795 г. в селе Кобелярове, в семье евангелического пастора, словака. Учился в евангелическом лицее в Кежмарке.
Ш. прекрасно изуч. серб. яз., сблиз. с просвещеннейшими предст-ми сербск. общ, пол. доступ в богатые библ-ки Фрушкогорских серб. монаст.и извлек из рукописей их драгоц. мат-лы для св. буд. трудов. Здесь положено было осн-е знам. собр. рукописей Ш., хран. ныне в библ. Чешского музея в Праге. 

Результатом занятий Ш. слав. лит-ми и яз. яв."Geschichte der slawischen Sprache und Literatur nach allen Mundarten" (Офен, 1826), 1й опыт истории лит-ры и языка всех слав. народов в целом. Здесь Ш. является и сравнит. лингвистом, и диалектологом, и этнографом, и историком, пробудителем св. народа и защитником всего слав-ва.

Ш. ост. в Праге до конца св. жизни. Здесь им б. напис. крупн. его труды, на которых зижд. его ученая слава.; в 1834-1835 гг. Ш. редактировал "Světozor", 1й чеш.иллюстрир. журнал, изд-ся фирмой братьев Гаазе. Но все это давало ничтожные ср-ва.

"Славянские Древности" имеют выс. научное знач. Труд Ш. немедленно стал выходить и в рус. переводе Бодянского, но последний на средства Погодина издал (1837) только часть "Древностей"; полный их перевод вышел в 1848 г. План Ш. осуществлен был не весь: втор. ч. "Древностей" - о нравах, обычаях, образовании, религии древних славян – ост-сь недоконченной.

"Die ältesten Denkmäler der böhmischen Sprache" (1840). Здесь подробно рассм. "старейшие пам-ки чешск. яз.", отвергнутые Добровским и Копитаром: "Суд Любуши", отрывок из Евангелия от Иоанна, глоссы "Mater Verborum" и др. На изучении этих, отвергнутых ныне, и других памятников древней чешской письменности основаны были "Начала старочеш. грам-ки", предпосланные Ш. исторической хрестоматии по чешской л-ре ("Wýbor z literatury české", 1845, I). Грамм. древн. чешск. яз. впервые пол. здесь научн. обр-ку, впервые представлено было вполне учение о звуках и формах чеш.яз. и изложен синтаксис его, причем разбор собр. мат-ла совершен по строгому научному методу. обилие статей и исслед-й, посв. вопросам языковед-я вообще и в частности выяснению капитальных вопросов языкозн. славянского. Особ. важны его иссл. по вопросу о родине и происх.глаголицы. В рассужд.: "Ueber den Ursprung und die Heimath des Glagolitismus" (1858) вопрос о кириллице и глаголице рассмотрен Ш. особ. подробно. Палеограф. признаки глаголицы, своеобразно истолкованные Ш. истор. свид-ва об изобр. слав. азбуки и данные лингв. привели Ш. к заключению, что глаголица древнее т.н. кириллицы и что она именно есть письмо, изобр. Кириллом-философом, а азбука, носящая имя Кирилла, составлена уч-м его Климентом, епископом велицким (в Македонии). 
	30. Ганка.

Вацлав Ганка 1791-1861чеш. филолог и поэт, деятель нац. возр-я, знам. как соч-ль и изг-ль подложных Краледворской и Зеленогорской рукописи (известных вместе как просто "рукописи", или RKZ).

Уч. в школе в Кёниггреце,затем пост. в пражский Карлов унив., где осн. кружок защиты чеш.яз. Изучал в Вене право и изд. чеш. газету, а в 1813 году позн. с Й.Добровским, осн-м слав. филологии.

После 4х лет учёбы у Добровского и словенца Ернея Копитара Г. объявил об обнаружении им в городе Кёнигинхофе Краледворской рукописи (16 сентября 1817), а в след. году   о появл. анонимно присланной рукописи, кот. 40 лет спустя пол., после обнар. версии о находке в замке Зелена Гора, название "Зеленогорская".Г. опубл. обе рукописи с параллельным переводом на совр. чеш. и нем. яз. Поверив (по крайней мере сначала) в Краледворскую, Добровский, однако, расценил Зеленогорскую рукопись ещё до публикации как "очевидный подлог". Не поверил Г. и др. его учитель   Ерней Копитар. 

Благ. Г. сбылись ожидания деят-й нац. возр-я   "открылись" пам-ки древн. словесности, не уст. по древности и разнообр. сод-я рус. и серб. пам-м и к тому же сод. картину героического и демократ. прошлого Чехии, а также антинем. выпады. Окончательно подложность обеих рукописей с разл. т. зр. б. научно доказана только на руб. XIX и XX веков, хотя выст-я в подд-ку рукописей продолжались и позже и не утихли полностью даже в наше время. Обнар-ся факт напис. рукописей на обрезках древн. пергамента, с кот. б. смыт старый текст (палимпсест), употр-е произв-ся с нач. XVIII века берлинской лазури, смешение написаний разного времени и неуверенный почерк (обведение контура, подчистки), на 6 тысяч слов   около тысячи ошибок в древнечешск. яз. (явные кальки с рус. и нем, неверная орф-я, исп. слов подлинных пам-в в ошибочных значениях), фактич. анахронизмы и т. п. В изг. рукописей с большой долей вер-ти уч. также Йозеф Линда, быстро разоблачённая подд-ка кот.("Песня под Вышеградом") используется в тексте. Г. писал также стихи под св. именем ("Ганковы песни", 1815, нац. гимн Моравии "Мораво, Мораво!"), собр. пятитомник фольклора "Старинные сказания" (1817 1826); опубл. "Краткую историю славянских народов" (1818). составил "Чешскую грамм." (1822) и "Польскую грамм." (1839). Перев. на чеш. яз. "Слово о полку Игореве" (1821) 

С 1818 Г. служил библиотекарем основанного в этом году Национального музея в Праге, куда передал и свои рукописи. С 1849 до конца жизни профессор славянских языков в Карловом университете.
	31. Караджич.

Вук Стефанович Караджич (1787-1864)   серб. лингвист.Реформировал серб. лит. яз. и стандартизировал серб. кириллицу. Пол. в осн. серб. правоп-я фонет. принцип "как слышится, так и пишется".В XIX веке, желая объединиться с сербами в яз. и литер. отношении, хорваты приняли реформу Караджича и перешли с чакавского на штокавский диалект. Он был инициатором и участником Венского литер. согл-я о единстве сербскохорв. языка.Гениальный самоучка (он всего два года учился в гимназии в городе Сремски-Карловцы), К. ст. 1 из виднейших деят. серб. Нац. возр-я, 1818 он изд. первую серб. грамматику и словарь. Серб. язык К.   это язык, разработанный на основе герцеговинского диалекта, в основе которого   кириллическое письмо, которое К. несколько изменил, с тем чтобы каждому звуку соответствовала буква. Письмо К. получило признание и широкое распространение начиная с 60-х годов XIX века, став основным в Сербии, использовали его австрийские сербы Воеводины, жители Боснии и Герцеговины, а также черногорцы. Именно язык К. стал базой для совр. сербского языка.


	
	
	32. Нидерле.

Любор Нидерле 1865-1944 чеш. археолог, этнограф и историк-славист, профессор Пражского университета, член Чешской АН. Сын чешского филолога Индриха Нидерле.

В 1887 году окончил философский факультет Пражского университета. В 1889 году был слушателем лекций по антропологии и археологии в Мюнхене, в 1889 1990 годах работал в лабораториях антропологической школы в Париже, в 1893 году изучал археологические коллекции в Варшаве, Киеве, Твери. Работал профессором доисторической археологии и этнографии Пражского университета (1898 1929). Основал Археологический институт в Праге (1919 1924), первый директор этого института. В 1907-1908 годах занимал должность декана философского факультета университета. В 1927-1928 годах   ректор университета.

Занимался первобытной и античной, а затем славянской археологией. В 1893 году вышла книга "Человечество в доисторические времена", где изложена археология Европы от палеолита до эпохи средневековья включительно. В 1902 1934 годах опубликовал знаменитый труд "Славянские древности", в котором собрал всю известную о славянах информацию.

Считал неправильным судить о этногенезе славян, так как достоверного о древнейших славянах известно столь мало, что научному определению поддаются только средневековые материалы. В 1931 году вышла работа "Руководство по славянской археологии", в которой он подвёл итоги своих археологических исследований.


	33. Ягич.

Игнатий Викентьевич Ягич (1838 -1923)   выд-ся австр. и росс. филолог-славист, лингвист, палеограф и археограф. Академик Петербургской АН. Один из крупнейших экспертов в обл. славя. языкознания во втор. пол. XIX века.Я. б. разностор. учёным, он всегда увлекался разнообр. темами. Им б.многое сделано для "реабилитации" слав. филологии и славянства вообще в глазах германо-романского западного мира. В 1876 году он основал журнал "Archiv fur slavische Philologie", ст. первым слав. спец. журналом в обл. филологии. Учёный занимался иссл-м слав. языков, древних литер. пам-в, их изданием, опубл. более семисот славист.работ на разн. яз. в разн. странах. Он им. замыслы создания сравн. словаря всех слав. языков, слав. энциклопедии.

Имея хорошие отн-я с нек. укр. деят-ми Ягич в тоже время выст. против укр. сепаратизма, так как сч., что склонность славян к раздроблению ведет к их ослаблению. Он скептически отн. к попыткам создания укр. языка, отд. от русского.Также Я. катег. протест. против оформления украинства как нац. идентичности. В 1915 году он подверг критике записку, поданную украинскими самостийниками австр. прав-ву, в кот. те пыт-сь обосн. необх-ть исп-я терминов "Украина", "украинский народ" для подвластных Австрии русинских земель. Я. писал: "В Галиции, Буковине и Прикарпатской Руси эта терминология (|Украина", |украинец" и т. д.), а равно все украинское движение является чужим растением, извне занесенным продуктом подражания. <...> Таким образом, о всеобщем употреблении имени украинец в заселенных русинами краях Австрии не может быть и речи; даже господа, подписавшие меморандум, едва ли были бы в состоянии утверждать это, если бы они не хотели быть обвиненными в злостном преувеличении."
	34. Бодуэн де Куртенэ.

Иван Александрович Бодуэн де Куртене(1845- 1929)рус. и польск. языковед.Сов. переворот в науке о языке: до него в лингв-ке госп. истор. напр-е,языки иссл-сь исключ. по письм. пам-м. Он же в своих работах доказал, что сущность языка в реч. деят-ти=>необх. изучать живые языки и диалекты. Только так можно понять механизм функц-я яз. и проверить прав-ть лингв. теорий.

БдК в теч. многих лет изучал разные индоевр. языки, писал свои научные труды не только на рус. и польск., но и на нем, франц, чешск, итал, лит. и др. яз. Работая в экспедициях, исследовавших слав. языки и диалекты, он фикс. все их фонет. особ-ти. Его открытия в обл. сопоставительного (типологического) анализа слав. яз-в предвосхитили появл. идей, которые позднее нашли св. отр-е в работах выдающегося типолога-слависта Р. О. Якобсона. Эти иссл-я позв. БдК создать теорию фонем и фонет. чередований. Теория изложена в его "Опыте фонетических чередований" (1895). Её логическим продолжением явилась созданная учёным теория письма. Т. об., Б. выст. основоп-м фонологии и предш-м теорииН.С. Трубецкого.

БдК первым начал применять в линг-ке матем. модели. Доказал, что на развитие языков можно возд-ть, а не только пассивно фиксировать все происх. в них изменения. На осн. его работ возн. новое напр-е   эксперимент. фонетика. В XX веке в этой области учёные добились выдающихся рез-в.

Подг. 3ю и 4ю редакции словаря В. И. Даля, уточнив этимологии, исправив разделение на гнёзда (у Даля часто произвольное), а также пополнив его новыми сл., в том числе внеся отсутствовавшую у Даля вульгарно-бранную лексику. За свои доп-я б. подвергнут жёсткой критике, в советское время "Бодуэновский словарь Даля" не переиздавался. Переиздания советского времени опираются на ориг. текст второго издания словаря Даля; версия Бодуэна обычно сч-ся самост. словарём.БдК активно интерес. искусств. языками, неоднокр. выст. стор-м эсперанто. В окт. 1907 года он участвовал вместе с Отто Есперсеном и др. учёными в междунар. делегации по принятию междунар. вспомогат. яз. в кач-ве её вице-председателя. Был лично знаком с Л. М. Заменгофом, осн-м эсперанто, но эсперантистом себя не считал.
Работая в Казани в 1874 1883 гг., учёный основал Казанскую лингвистическую школу, в рамках которой расцвёл талант выдающегося учёного В. А. Богородицкого, под его непоср. влиянием прох. становление замечательных русских лингвистов XX века Л. В. Щербы и Е. Д. Поливанова.
	35. Венелин.

Юрий Иванович Венелин (наст. имя Георгий Гуца,1802-1839 росс. и болг. историк и публицист, один из создателей слав-ки, деятель слав. нац. возр-я.Сын правосл. свящ-ка.Обучался сначала в унгварской гимн., а с 1821 года   в Сатмарском епископском лицее, где и нач. его занятия историей, с 1822 на филос. фак-те Львовского унив. 1823 бежал от религ притесн. в Р, обосн. сначю в Кишинёве, где сблиз. с болг. колонистами и их попечителем генералом Инзовым, а с 1825 года в М. закончил мед.фак. МГУ (1829), зан. истор. изысканиями в своб. вр.. После оконч. учёбы нек. вр. раб. дом. уч-м; среди его учеников б. Константин и Иван Аксаковы, будущие идеологи славянофильства.

Судьбоносным оказ. знакомство В. с М. П. Погодиным, А. С. Хомяковым, И. И. Срезневским, откр. ему дорогу на страницы крупнейших журналов эпохи ("Московский вестник", "Телескоп", "Отечественные записки", "Журнал Министерства Народного Просвещения"). Выст. с публиц. статьями и истор. иссл-ми, В. полемиз. с нем. и австр. учёными, принижавшими историю и к-ру славян. Особое вним. он уд. болгарам, чья история в то время была почти соверш. не изучена, а сама принадл-ть к славянству подверг. сомнению. В 1829 году вышла первая книга В. "Древние и нынешние болгаре", им. "значение не научного иссл-я, а скорее славяноф. воззвания, с восторгами пред прошлым и упованиями на будущее великого славянского народа". Стремясь во что бы то ни стало восстановить дост-во всех славян и болгар в частности, автор вольно оперировал истор. фактами. В. впервые опис. совр. болгар как этнограф. и истор. реальность; в его книге "болгары, которых еще недавно смешивали с сербами, впервые представлены были как многочисл. народ в пределах былой Болгарии, Румелии, Македонии, Фессалии, Албании, румынских землях, Бессарабии и Новороссийском крае".В 1830   31 годах В. сов. путешествие в Б. Целью было "обозреть по возм-ти все хранящиеся в тамошних монастырских и других библ-х печатные книги и рукописи на Слав. наречиях и на языке Молдавском, Волошском и Греческом".

В. удалось побывать в Одессе,вост. обл-х Б и в Валахии. Итогом его экспедиции стали 66 "влахо-болгарских или дако-славянских" грамот, с 20 снимками, истор. предисловием, коммент-ми и словарём, а также записи произв. болг. фольклора. Несмотря на значительные достижения экспедиции, Венелин не смог отделаться от репутации дилетанта; отсутствие учёных степеней и недостаточная строгость в методах стали препятствием к научной карьере. Так, в 1834 году он не смог, несмотря на протекцию Погодина, получить кафедру слав-я вМГУ, отданную М. Т. Каченовскому, стороннику взглядов на историю славян, ровно противоложных идеям Венелина.

	37. Пыпин.

Александр Николаевич Пыпин (25 марта (6 апреля) 1833, Саратов   26 ноября (9 декабря) 1904, Санкт-Петербург)рус. литературовед, этнограф, академик Петербургской АН (1898), вице-президент АН (1904); двоюродный брат Н. Г. Чернышевского.

Окончил Санкт-Петербургский университет (1853). С 1863 сотрудничал в журнале "Современник", с 1867   в "Вестнике Европы".

Представитель культурно-исторической школы, художественную литературу рассматривал в связи с историей общественной мысли.

Автор "Истории русской литературы" (т. 1 4, 1911 1913), "Истории русской этнографии" (т. 1 4, 1890 1892), "История славянских литератур" (т. 1 2, 1879 1881, совместно с В. Д. Спасовичем), "Русское масонство XVIII и I четверти XIX вв.".
	
	


	38. Гильфердинг.

Александр Фёдорович Гильфердинг1831-1872, рус. славяновед, фольклорист (собиратель и иссл-ль былин), член-корреспондент Петерб. АН.Род. в семье директора канцелярии при наместнике Царства Польского. Пол. хор. дом. обр-е, изучив неск. языков, а также позн. со слав. наречиями.1852 году окончил историко-фил. фак. МГУ. диссертацию на степень магистра по теме "Об отн-х языка слав. к др. родственным". Зан-ся изучением истории прибалт. славян. Автор работы о Кашубском Поморье, кашубах, словинцах и их языках.

Служил в мин.ин.дел, с 1856 года консул в Боснии.1861пер на службу в гос. канцелярию.

Возгл. петерб. отд-е слав. благотв. комитета, этнографическое отд-е Императорского Русского геогр. общ. А. Ф. Гильфердинг предпринял с 30 июня по 27 августа 1871 года поездку по Олонецкой губернии, за время кот. им б. собрано 318 былин, прослушано 70 сказителей, что составило рукопись объёмом 2000 страниц. Ему удалось дополнить собрания фольклора Рыбникова.

Летом 1872 Г. вторично отпр. в поездку по Олонецкой губернии. Целью поездки было посещение Каргопольского уезда для изучения произв. устн. нар. тв-ва. Внезапная кончина помешала его планам.

Приехав в город Каргополь 15 июня 1872 года Гильфердинг заболел, и 20 июня (2 июля), в возрасте 41 года, он скончался от тифа. Рез-м его иссл-й яв. посмертно изданные в 1873 "Онежские былины". Деят-ть Г.пробуд. интерес к собиранию фольклора у мн. др. иссл-й, в том числе в соседних с Олонецкой, Архангельской и Вологодской губерниях.

Труды

О сродстве языка Славянского с Санскритским. СПб, 1853

История балтийских славян, 1855

Борьба славян с немцами на Балтийском поморье в средние века, 1861

Остатки славян на южном берегу Балтийского Моря, 1862

Онежские былины, записанные Александром Федоровичем Гильфердингом летом 1871 года: с двумя портретами онежских рапсодов и напевами былин. - СПб., 1873.
	39. Шахматов.

Алексей Александрович Шахматов 1864-1920,  известный рус. филолог и историк, основоп-к истор. изучения рус.яз., древнерус. летопис-я и лит-ры.Род. в двор. семье, в 1883 пост. на историко-фил.фак.МГУ 1884 в "Исследованиях по русскому языку" опубл. первая его статья "Исследования о языке новгородских грамот XIII и XIV вв".

1887 дисс. на тему "О долготе и ударении в общеславянском языке", после окончания унив. ост. при нём и к 1890 ст. приват-доцентом.1894 выдв. свою работу "Исследования в области русской фонетики" на соискание степени магистра, однако ему б.присуждена высш. ст. доктора рус. яз. и словесности.

Первые научные разработки   в обл. диалектологии. Сов.2 экспедиции в сер. 80-х в Арханг. и Олонецкую губернии.

После смерти Я. К. Грота взял на себя сост-е 1го нормативного словаря рус. яз.

С 1894 адъюнкт Петербургской АН, с 1898   член ПравленияАН, самый молодой за всю историю её сущ. (34 года), с 1899   действ. член АН. С 1910 профессор СПБГУ.С 1906   член Гос. совета от академической курии. Уч. в подг. реформы рус. орфографии, осущ в1917 1918.После смерти ученого в 1925-1927 был издан его во многом нетрадиционный "Синтаксис русского языка", оказ. знач. влияние на развитие синтакс. теории в Р. В нем Ш. впервые сд. попытку выявить систему в огр. разнообразии синтакс. конструкций рус.яз.

Ш. проследил историю древнерус. летописания XI XVI вв., впервые применив для их изучения сравн.-истор. метод, благ. чему уст. время создания, источники и вклад каждого из авторов старейших летописных сводов, состав текста "Повести временных лет". Заложил основы текстологии как науки.

Под рук-м Ш. Отд-е русского языка и словесности Императорской АН ст. центром отеч. филологии. По инициативе Шахматова АН издала монографии, словари, материалы и исследования по кашубскому, полабскому, лужицкому, польскому, сербскому, словенскому языкам. 1897 Ш. возгл. работу над академ. словарем рус. языка. Выводил восточнослав. языки от "общедревнерусского" языка, дезинтеграция которого, по его мн., нач. уже в VII ст, но была задержана интеграционными процессами, связанными с государственным единством в рамках Киевской Руси.Один из авторов работы "Украинский народ в его прошлом и настоящем" (1916) принимал участие в написании декларации Петербургской АН "Про отмену ограничений малорусского печатного слова" (1905   1906), автор подробных рецензий на грамматики украинского языка А. Крымского и С. Смаль-Стоцкого, словарь украинского языка Б.Гринченко.
	


